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PARTS
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x1I x4J

HARDWARE

x48
6x28mm

A x48
∅15x12mm

B

+2(spare)

x2
∅8x30mm

C

+1(spare)

x20
3.5x14mm

D

+2(spare)

x6E x2F

x8G x15

14"

H

+2(spare)

3mm

7x38mm

+1(spare)
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01D 8PCS

3.5x14

F1 2PCS

14"

A 14PCS

6x28

EN_Please find the exact hole for installation, otherwise it will be misaligned.The screws

on the drawer slide must be leveled , otherwise it will affect the smoothness of the d rawer.

FR_ Identifiez le trou exact pour l'installation, sinon il sera mal aligné. Les vis de la glissière

du tiroir doivent être nivelées, sinon cela affectera le fonctionnement du tiroir.

ES_ Al instalar, encuentre el orificio exacto; de lo contrario, estará desalineado. Los

tornillos en las correderas del cajón deben estar nivelados, de lo contrario, afectará la

suavidad al deslizar el cajón.

PT_Por favor encontre o orifício exacto para instalação, caso contrário será desalinhado.

Os parafusos na corrediça da gaveta devem ser nivelados, caso contrário afectará a

suavidade da abertura da gaveta.

DE_Bitte finden Sie das genaue Loch für die Installation, sonst wird es falsch ausgerichtet

werden. Die Schrauben an der Schubladenführung müssen nivelliert werden, da sonst die

Leichtgängigkeit der Schublade beeinträchtigt wird.

IT_ individuare il foro esatto per l'installazione, altrimenti ci sarà un disallineamento. Le viti

sulla guida del cassetto devono essere allineate, altrimenti influirà sulla scorrevolezza del

cassetto.
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EN_Peel off the protective film of the tape, stick the light strip on the wooden board and wrap it around 
once. Then, press firmly by hand to ensure it is securely fixed.
FR_Retirez le film protecteur du ruban adhésif, collez la bande lumineuse sur la planche en bois et 
enroulez-la une fois autour. Appuyez ensuite fermement avec la main pour vous assurer qu'elle est bien 
fixée.
ES_Retire la película protectora de la cinta, pegue la tira luminosa en la tabla de madera y envuélvala una 
vez. A continuación, presione firmemente con la mano para asegurarse de que quede bien fijada.
PT_Retire a película protetora da fita, cole a faixa de luz na placa de madeira e enrole-a uma vez. Em 
seguida, pressione firmemente com a mão para garantir que esteja bem fixada.
DE_Ziehen Sie die Schutzfolie vom Klebeband ab, kleben Sie den Lichtstreifen auf die Holzplatte und 
wickeln Sie ihn einmal darum. Drücken Sie ihn dann mit der Hand fest an, um sicherzustellen, dass er gut 
haftet.
IT_Rimuovere la pellicola protettiva dal nastro adesivo, incollare la striscia luminosa sulla tavola di legno 
e avvolgerla una volta. Quindi, premere con forza con la mano per assicurarsi che sia fissata saldamente.

EN_The button battery for the remote control must be purchased by the customer themselves. 
FR_La pile bouton pour la télécommande doit être achetée par le client lui-même.
ES_La pila de botón para el mando a distancia debe ser comprada por el propio cliente.
PT_A pilha botão para o comando remoto deve ser adquirida pelo próprio cliente.
DE_Die Knopfbatterie für die Fernbedienung muss vom Kunden selbst gekauft werden.
IT_La batteria a bottone per il telecomando deve essere acquistata dal cliente stesso.
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PT_         Ter o cuidado de

empurrar a placa quando

os dois lados estiverem

alinhados.

EN_Be careful to push in

the board when the both

sides slide way been

aligned.

FR_Prenez soin d'enfoncer la

planche lorsque les deux

côtés de la glissière sont

alignés.

ES_Empuje con cuidado el

tablero después de que los

dos lados se hayan alineado.

DE_ Achten Sie darauf, dass

Sie die Platte einschieben,

wenn die beiden Seiten so

ausgerichtet sind, dass sie

gleiten.

IT_Fare attenzione quando si

spinge il cassetto quando le

due guide di scorrimento

sono state allineati.
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Done
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